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I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru o d a tă  7 cr., — d e  d o u ă  o r i  12 er., — de  t r e i  o r  
15 cr. rândul cn litere garmond — şi timbru de 30 cr. pentru 

fie-care  publicare.

Invitare de prenumeraţiune
la

„Telegraful Român“:
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 5G cr., 

3 luni 1 fl. 75 cr.
Pentru monarchic pe an 8 fl., 6 luni 4 fl., 

3 Lini 2 fl.
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 

3 luni 3 fl.
Adresele ne rugăm a se scrie cu

ra t; a se pune posta ultimă, şi în 
loc de epistole de prenumeraţiune re
comandăm onor. public asignatele po
ştali, (Posta-U talvány —  Post-An- 
w eisu n g) ca împreunate cu spese 
mai puţine şi mai sigure pentru îna
intarea banilor de prenumeraţiune.

Acei p. t. domni, cari ’şi înnoiesc 
abonamentul, sünt rugaţi a ne avisa 
de timpuriu, pentru ca să ne seim o- 
rienta cu tipărirea esemplarelor, şi a 
lipi adresele dlor pre asignatele poştale. 
Şi unii şi alţii sunt poftiţi a se adresa 
la Editura „Telegrafului Român“ 
în Sibiiu. Colectanţilor de 10 pre- 
numeraţiuni li se dă un esemplariu 
gratis.

„Posibil —  numai în Ungaria“ .
Oho! Că doară nu ne vom încu

meta, să înşirăm aci toate, câte după 
esperienţa de toate Şilele, sunt, sau par 
posibile numai la noi, în cuprinsul 
ţărilor ce aţii într’un cuvânt se ţlic 
„Ungaria“. Doamne feresce! Ar tre
bui să avem coloane mult mai multe 
şi nimica alta de lucru.

Este vorba numai de un cas 
particular, d’ar eclatant, de care chiar 
foile maghiare şi guvernamentale sânt 
stupefăcute, şi asupra cărui toată lu
mea străină se întreabă : „se poate?!  
ear la noi pană şi adoratorii orbi ai 
constituţiunei, legislaţiunei şi admini- 
straţiunei maghiare de astăŞi recu
nosc, că acesta  tot este prea 
gros,  şi că aceas ta—„e posibi l  
numai la noi în Ungaria“.

Eacă caşul cum ni se enară. în Yes- 
prim, între Maghiari, cu ocasiunea repar- 
tirei contribuţiunei, venind vorba despre 
un biet om cu o căscioară şi o biată bol- 
tiţă, cari în totalitatea lor abia pot 
avă valoarea de 1,000 fl. v. a., unul 
dintre membrii comissiunei reparti
toare, cu privinţa la defectuositatea, 
elasticitatea şi cruda rigoare a legilor 
concernente, face observaţiunea şi ră
măşagul, că chiar de s’ar împune a- 
cestui biet om o contribuţiune mult  
mai mare decât  î ntreagă v a 
loarea averii sale, dânsul va fi e- 
secutat ,  ruina t, şi reme diu nu 
va găsi  — de jos pană sus.

Trista şi regretabila probă se 
face. Bietul om îndeşert reclamă, a- 
leargă, bate uşile şi-’şi presentă do
cumentele şi văierările pănă în Buda
pesta la ministeriu, ajutoriu, remediu 
nu află şi devine totalmente ruinat!

Proba cea intenţiunată a succes, 
şi, nepăsarea legii constituţionale un- 
guresci de contribuabili, de „liberii  
ce tăţeni “, cum îi batjocoresce ea, 
s’a constatat eclatatmente; aceasta o 
recunosc toate foile; totdeodată înBă 
s’a descoperit un secret foarte însem

nat în viaţa noastră politică de astăzi, 
s’a deslegat pentru lumea cea mare 
o enigmă din Ungaiia, aceea că, în 
ce mod este posibil, ca în această 
ţară, economicesce atât de împovărată, 
stoarsă şi sdruncinată, politicesce atât 
de nemulţămită, pe lângă toată colo
sala turmă de şlece mii esecutori — 
totuşi să se încaseze din contribuţi- 
unile publice — atât  de mari s u 
me pe f i e-care an, de care re• 
sultat atât de mult se mândresce 
înaltul guvern înaintea lumei celei 
mari!

„P. Lloyd“, bravul şi credincio
sul erold al guvernului ung., şi al si
stemei politice de aţii, în primul seu 
Budapesta din 3 Octomvre, recunos
când gravitatea şi ticăloşia caşului, 
este indignat mult mai mult pentru 
„crudel i tatea i n i m e i “ acelor 
funcţionari publici şi resp. bărbaţi de 
încredere din Vesprim, cari putură 
întorprinde o astfel de netrebnică 
probă cu bietul om ruinat, decât pen
tru miserabilitatea instituţiunilor le
gale. „P. Lloyd“ afirmă, că dacă 
astfel de cas s’ar întâmpla — ceeace 
înse este imposibil! — în Anglia, pu
blicul cel mare, fără să aştepte între- 
venirea justiţiei, ’l-ar résbuna prin a- 
ceea, că pretutindeni ar întimpina pe 
acei funcţionari şi resp. bărbaţi de 
încredere cu despreţ şi chiar cu ata
curi faptice, în cât ’i-ar isola şi es- 
chide formaimente din societatea o- 
ne8tă.

Organul guvernului crede prin 
această asemănare şi frasă a declina 
vina ţârei şi a legislaţiunei, pe când 
conseciinţa logică este tocmai contra
riul! Căci chiar provocarea la Anglia, 
sau la ori-care altă ţară civilisată din 
Europa, face cetitoriului încă mai a- 
dânc senţită colosala diferenţă între 
Ungaria şi Anglia sau acele ţâri, nu 
numai în aceasta, ci încă în o miie 
alte privinţe! Câte sunt posibile şi se 
întâmplă la noi — în legelaţiune şi la 
guvern şi prin toate sferele vieţii pu
blice, de cari lumea căită — nici idee 
nu are, de cari tot omul cult, de pa
triotism sincer, real şi moralmente 
necorupt, dacă le-ar cunoasce, s’ar 
8candali8a şi indigna!!

De altmintre „P. L1.“ ori cât 
este de guvernamental şi maghia- 
ron, la această ocasiune nu poate să 
încheie fără a prorumpe şi el în grave 
văierări şi acusări pentru arbitriul şi 
abusurile cele multe la repartirea şi 
încassarea dărilor publice.

„Ce să ne mirăm, că se întemplă 
astfel de scandale prin locurile înde
părtate, când aici în capitală confusi-
unea este nemărginită!.......  Scandale
ca cel din Yesprim, de bună samă se 
vor fi întâmplând şi pe aiurea în 
mare numér, fără ca se ese ele în 
publicitate. Cui să se adreseze bietul 
ţeran din Transilvania, când i se face 
o atare nedreptate. La care-va gazetă ? 
Cum ? Când redacţiunilor se secue- 
strează masa de scris, pentru contri- 
buţiuni, pre cari se dovedesce că le-au 
răspuns de mult înainte! Ceea-ce as
tăzi se petrece la noi, nu poate, de
cât se facă ridicul şi urgisit statul 
unguresc.“__

De ar servi acest incident spe
cial —.măcar ca cei dela putere să’şi

vină în ori, şi să cugete mai cu ini
mă şi seriositate asupra ticăloşiei si 
tuaţiunei de sus pănă jos — îu acea
stă ţară, dată conducerei lor, la dis- 
creţiunea lor !!......

Revista politică.
Sibiiu, în 26 Septemvre.

„Pester Corespondenz“ comunică 
că ministrul president a substernut 
Maj. Sale felicitările guvernului şi a- 
mendoror caselor dietei în limba ma
ghiară. Respunsul Maj. Sale a fost: 
„Mulţămind din inimă primesc felici
tările consiliului meu unguresc de 
„miniştri şi ale amândoror caselor 
„dietei şi râspund cu acea dorinţă sin- 
„ceră ca binecuvântarea celui atot 
„puternic să se reverse asupra nisuin- 
„ţelor comune, îndreptate spre binele 
„ţârei“. — Este dispută între unele 
foi că în ce limbă a urmat acest răs
puns, în limba maghiară sau cea nem- 
ţască.

Eri s’au deschis amândoaue ca
sele senatului imperial. Telegrama, 
care anunţă evenimentul acesta spune, 
că deschiderea a urmat fără nici un 
incident. în cas a  deputaţi lor,  
unde erau de faţă şi Cehii, toţi de
putaţii au făcut apromisiunea prescrisă, 
în casa domnilor a accentuat 
presidentul, corniţele Traut mann s- 
dorff: Pănă acum a fost problema 
senatului imperial a întări şi consolida 
constituţiunea, acum înse problema 
este îngrigirea de înterese practice.

în Erţegovi na este pacea şi 
limscea pe deplin restituită. Ici şi 
unde, prin munţi şi păduri, se mai 
arată câte un pandur rătăcit care se 
ocupă cu lotria. Pentru aceştia sânt 
de ajuns patrolele, căci trupele s’au 
întors în garnisoanele lor. Remân dar, 
ţlice o foaie nemţască, fără de nici un 
temeiu cele susţinute de foaia engle- 
zască „Daily News“: „După Turcia 
este Austria cel mai putred stat în 
Europa; dacă Turcia este omul cel 
bolDav, Austria este muierea cea bol
navă şi viitoriul este al naţionalităţilor 
june şi pline de viaţă care repeţlinduse 
din când în când îşi deschid drumul“.

Asigurările de pace nu lipsesc, şi 
aiurea, cu toate că resboiul ţliaristic 
dintrefoile rusesci şi germane nu se mai 
aşaşlă. Dar asigurările de pace au pu
ţină trecere în şliua de astăzi. în
săşi Germania se înfăţişează ca şi 
cum n’ar avé încredere deplină în du
rabilitatea păcei. Dela Colonia şi 
dela Strassburg vine scirea, că se 
fac inspecţiuni de graniţe şi se dis
pune întărirea fortăreţelor despre Fran
cia, şi că între inspectori se află şi 
generalul mareşal Moltke,

Călătoriei principelui Bulgariei  
Alesandru i se dă din partea mai mul
tor şliare o însemnătate, care trece 
preste marginile unui act de curte
nire. „Politische Corespondenz“ pu
blică o corespondenţă dela Bu cu
res ci din 1 Ootobre, în care se şlice: 
Sosirea principelui Bulgariei în capi
tala noastră ocupă şi cercurile noas
tre politice în măsură foarte mare. Lu
mea este aplecată a atribui visitei a- 
cesteia o însemnătate cu mult mai 
mare decât unei visite de etichetă.

Pentru o mai bună judecată a stimu- 
laţiunei ce domnesce aici faţă cu sta
tal nou vecin accentuăm, că Românii 
cu multă consciinţă îndigită, că au 
contribuit cu sângele lor la înteme
ierea noului stat bulgar şi că au fă
cut şi alte jertfe însemnate. Afară 
de aceste România prin ospitalitatea 
ei a scutit pre bărbaţii, cari astăzi au 
posiţiuni distinse în patria lor elibe
rată, ca miniştrii, capi de partidă, de
putaţi cu influenţă etc. în timpurile când 
Bulgaria era o provincie turcească sub
jugată şi sta la discreţiunea domina- 
ţiunei turcesci. între astfeliu de îm- 
pregiurări este lesne de înţeles, dacă 
România aşteaptă dela ţara vecină, 
astăzi liberă, nu numai amiciţie sin
ceră, ci pretinde şi respectul, care 
crede a fi în drept a’l pretinde ca îm
preună luptătoare pentru libertatea 
Bulgariei. Astăzi încă nu se poate 
spune cu destulă precisiune cum se 
va desvolta raportul între aceste două 
naţiuni, dea-dreapta şi dea stânga Du
nărei, mai ales având în vedere ma
rea dosă de consciinţă naţională şi pe 
partea Bulgarilor. O formă concretă 
au îmbrăcat deja pănă acum raportu
rile dintre aceste doue staturi. Cumcă 
ele sânt cele mai bune o dovedesce 
visita principelui Bulgariei la curtea 
română. Organul cabinetului actual 
„Romanul“, merge mai departe şi în 
articulul seu conducétoriu de astăzi 
pledează pentru o aliauţă între Româ
nia, Bulgaria, Grecia, Serbia şi Mun- 
tenegru, arătând că acesta este unicul 
mijloc, cu care şi prin care staturile 
aceste mici din orientul Europei vor 
putâ resiste cu succes periculilor de 
anecsiune, ce le ameninţă necontenit 
din partea staturilor mari din apusul 
Europei. Staturile aceste fiind unite 
între sine ar fi destul de tari de a da 
pept cu toate agresiunile din afară. 
Pe când organul oficios al cabinetului 
Brătian se servecce de visita princi
pelui Alesandru de a lansa idea de 
mult adormită a unei federaţiuni a 
ţârilor creştine în orient, în cercurile 
bine informate merg oamenii cu uu 
pas mai departe, susţinând şi afir
mând ca scopul visitei este încheiarea 
unei alianţe între România şi Bulga
ria şi ficsarea mai departe a proce- 
derei în trăsături generale, care să 
ducă la realisarea federaţiunei. „Lu
mea se va mira“ şlicea aşii dimineaţă 
o persoană de influenţă politică câtră 
un amic încrezut, „dc ingratitudinea, 
poate fără păreche, a unor staturi 
mici din orient... înse politica nu cu
noasce gratitudine, ci numai interesele 
proprii....“ Cu aceste a vrut să indi- 
gite partea contra cărei va fi îndrep
tată federaţiunea staturilor mici__

Gestiunea evreească din Ro
mânia a întrat într’o nouă faşă. Lu
mea jidovească nu este mulţămită nici 
cu proiectul guvernului.

Din Carlovit.9
în şliua deschiderei congresului 

naţional bisericesc al Şerbilor din Un
garia deputatul Dr. Pol it a ţinut un 
discurs din care estragem următoa
rele :

„Feliurite împregiurări au contri-
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búit a se combina mai nainte congre
sul bisericesc serbesc cu anumite ten- 
denţe politice. Aceasta a servit ini
micilor autonomiei noastre bisericesci 
de pretecst spre a ne suspiciona şi a 
paralisa lucrările noastre. Noi inse 
trebuie să protestăm că congresul a- 
cesta are, sau poate avé, ceva comun 
cu politica. Basa activităţii noastre 
este articulul de lege IX din 1868 şi 
statutul congresual sancţionat în 14 
Maiu 1875, care ne asigură autono
mia în afacerile bisericesci, şcolare şi 
fundaţionale. Acesta e cadrul, înlăîn- 
trul cărui activitatea noastră se poate 
si este permis a se mişca şi între 
noi nu este nimenea cine n’ar fi cla
rificat în privinţa aceasta. Dacă avem 
cunoscinţă despre marginile aceste, 
putem pe drept pretinde dela guvern, 
a nu’şi permite nici un amestec în 
autonomia garantată prin lege. Un
garia este mai puţin acea ţară, unde 
guvernului să ’i fie permis a se ame
steca în autonomia istorică a singura
ticelor confesiuni. Procesul istoric 
întreg al desvoaltării Ungariei adeve- 
resce, că confesiunile singuratice li
bertatea lor confesiunală şi autonomia 
în afaceri bisericesci şi şcolare o con
sideră de un paladiu. Şi dacă prote
stanţii şi reformaţii nu sufere ca gu
vernul să se amestece în autonomia 
lor şi dacă aceia îşi aperă cu zeloşie 
autonomia lor, trebuie să o apărăm 
i noi pe a noastră de ori ce amestec, 
n privinţa aceasta n’a ’şi voi să fac 

recriminaţiuni. Dar nu pot să nu a- 
mintesc, că pre lângă tot statutul 
sancţionat, patru ani n’a fost per
misă convocarea congresului. în 
crisa orientală trecută nu vedem nici 
o causă a acestei neconvocări, de 
oare-ce coreligionarii noştri români  
au fost în acelaşi timp întruniţi în 
congresul lor. Peste tot, după cum 
s’a $is, congresul acesta al nostru I 
n’are de a face din afacerea aceasta 
object de recriminaţiune, părerei de 
rău totuşi trebuie să’i dăm espresiune 
că nu s’a observat decisiunea statutului 
sancţionat în privinţa periodicităţii 
congresului.“

După aceasta vorbesce desp: e ra
portul cătră ierarchie. „în ierarchia 
noastră,“ (jice mai departe oratorul, 
„cu deosebire în episcopatul nostru s’a 
desvoltat un principiu autocratic, de 
asemenea celui catolic, care perhores- 
ciază participarea elementului lumean 
la afacerile bisericesci. Aceasta înse 
este în contrazicere cu spiritul bisericei 
noastre şi cu instituţiunile istorice ale 
administraţiunei noastre bisericesci. 
Regimentul bisericesc absolutistic avea 
încă un înţeles atunci, când episcopii 
erau unicii apărători şi scutitori ai po
porului nostru faţă cu puterea statu
lui. îndată însă ce libertatea religio- 
nară a căpătat o întindere mai mare, 
a trebuit ca şi participarea elementu
lui lumesc în spiritul bisericei noastre 
să câştige în valoare.“

„Voiesce ierarchia noastră să re
vină la regulamentul bisericesc de mai 
nainte, atunci firesce necontenit va 
veni în conflict cu noi. Prin aceasta 
fără voia ei devine instrument contra 
poporului nostru. Nu e cu putinţă 
ca aceasta să fie intenţiunea ei. Au
tonomia bisericei noastre oferă şi ie- 
rarchiei noastre un câmp foarte larg 
spre a-’şi valora pretensiunile sale din 
punct de vedere bisericesc şi noi vom 
fi de sigur gata totdeauna de a fi drepţi 
faţă cu pretensiunile aceste“.

„în fine ceea ce privesce auto
nomia noastră ca atare, trebuie să 
recunoască şi contrarii noştri cei mai 
mari, că basa ei e bună şi dreaptă, 
în toate s’a avut în vedere o dreaptă 
combinaţiune a elementului preoţesc 
şi mirenesc. Dacă în viaţa practică 
s’au descoperit unele neajunsuri, con
gresul de aceea este aci, ca să le de- 
lăture şi să perfecţioneze instituţiu
nile noastre autonome............ “

„Nu mă îndoiesc, că fie - cărui 
membru al congresului acestuia i este

iubită şi scumpă autonomia bisericei 
noastre. Şi fiind-că este aşa, cred că 
vom fi toţi de acord, a ne apăra a- 
ceastă autonomie a noastră întogma 
ca protestanţii şi ca reformaţii, con
tra ori-cărui amestec, dară tot odată 
în conformitate cu esperienţa făcută 
vom fi gata a ni-o ameliora şi per
fecţiona.“

„P. Napló“, nu seim serios sau 
în glumă, descriind ceremoniile des- 
chiderei congresului naţional biseri
cesc al Şerbilor <Z-ice, că plecarea co- 
misariului dela Neoplanta s’a întâm
plat între împregiurări, cari nu pre- 
vestiau a bine. Comisariul avea să 
plece dela Neoplanta pe vaporul 
„Drina“. Corniţele suprem Flatt  a 
provocat pe căpitanul vaporului a de
cora vaporul serbătoresce. Vaporul 
acesta întreţine comunicaţiunea pe 
Dunărea de jos şi are obiceiul de ar
borează flamura acelei ţări în dreptul 
cărei trece. Când corniţele suprem a 
dat ordinul de a decora vaporul, că
pitanul a gândit: Dacă se cere nu
mai atât, flamuri sunt quantum satis\ 
Când a sosit Stancs i cs  la vapor, 
căpitanul a arborat toate flamurile 
câte le avea: flamura naţională ser- 
bească cu insigniile principelui Milan, 
flamura rusască cu pajură, flamura 
bulgară, română. Comisariul regesc, 
representantul Maj. Sale a călătorit 
aşa dară pănâ la Carloviţ sub flamu
rile tuturor puterilor dunărene. Hai
ducii cetăţii au comis eroarea, că du
când bagagiul la vapor, au uitat de 
sabia şi calpacul comisariului. Aşa dl 
comisariu a fost silit, să primească o- 
norurile primăriului în vestminte ci
vile. La întâmpinare a fost represen- 
tată numai miliţia şi autorităţile ce
tăţii, clerul n’a fost representat. Stan
des a suferit toate.. ..

Numai odată a arătat şi comisa
riul reg. oare care energie, când ’l-a 
învitat secretariul patriarcului să vi
nă la biserică. Ajungând la uşa bi
sericei şi vexând, că nu vine nimenea 
întru întâmpinarea lui a stat în 
uşa bisericei, pănă când au venit tri
mişii patriarcului, doi diaconi, de’l-au 
salutat sărbătoresce.

Desbaterile în camera română,
asupra revisuirei art. V I I  în cestiunea 

E vreilor.
în şedinţa dela 7 Sept. a came

rei a vorbit mai ântâiu d. deputat G. 
Mârzescu, respunejând în cestiune per
sonală d-lui ministru de interne Co- 
gălnicean.

După d. G. Mârzescu a vorbit d. 
ministru Cogălnicean şi mai mulţi de
putaţi; apoi a luat cuvântul d. G. Ver- 
nescu, care după ce a fost întrerupt 
în mai multe rânduri, a făcut mai ân
tâiu istoricul proiectului maiorităţei 
în secţiuni, arătând că autorii sei n’au 
avut în vedere decât numai interesele 
ţărei. D-sa susţine acel proiect, decla
rând că e3te pentru revisuirea art. 7 
din constituţie în sensul acesta, ca na- 
turalisarea Evreilor să se facă în mod 
individual. Reproducem aci următoa
rele pasage din discursul d-sale.

D. G. V e r n e s c u .  Descoperiri în
semnate în şedinţe secrete am avut, şi ni s’a 
spus ce ni se cere, ni s’a spus că nu vor 
să primească listele; şi eată unde găsim se
cretul retragerei proiectului minorităţii co
mitetului de delegaţi; ministeriul nu mai 
poate să sprigine acele proiecte cu liste... 
(întreruperi). Nu este nici o relaţiune între 
ministeriu şi minoritate. Dar ce minune! Ce 
coincidenţă! Că atunci când aflăm că listele 
nu se mai primesc şi nu se mai susţin de 
miniştri, prin inspiraţiune divină comisiunea 
îşi retrage proiectul seu! Nu este nici un 
amestec între minister şi minoritate. Aşa dar 
nu mai este vorba de naturalisare, ci de un 
alt principiu; este vorba de emancipare, şi 
d. Cogălnicean, în limbagiul d-sale cel con
stituţional, în limbagiul d sale cel frumos,

cel plin de alegorii, onor. d. Cogălnicean ne 
Zice : noi guvernul aşteptăm să vedem dacă 
sunteţi capabili să resolvaţi această cestiune 
ori nu sunteţi capabili să o revolvaţi. Şi a- 
tunci, în loc să vină să ne ţlică ceea ce era 
natural, adecă că dacă veţi fi incapabili să 
revoltaţi această cestiune, prin proiectul 
d-voastre, atunci noi ne vom adresa la ţară, 
d sa nu a voit să ne spună aceasta, ci ne-a 
spus că dacă noi nu vom fi capabili să o 
resolvăra, apoi vor veni străini, şi o vor re- 
solvă.

Ei d-le Cogălnicene, noi ne-am deprins 
cu nisce asemenea ameninţări, încât mai că 
nu ne mai fac impresiune.

Am observat d-lor, că onor. d. Cogăl
nicean de câte ori vorbesce de ţară, şi mai 
cu samă de Moldova, ţlice mica d-lui ţări
şoară, şi uită că astăzi nu mai este o ţări
şoară mică dincolo sau dincoace de Milcov, 
ci o ţară mare, o Românie mândră de uni
rea ei---- (Aplause).

Astăzi nu mai súntem Moldoveni şi 
Műteni, ci súntem numai Români, şi cum 
areţi d-ta că iubesci Moldova, tot aşa ar 
trebui să scii că şi noi cei de dincoace de 
Milcov iubim acea Moldovă, pe care d-ta 
astăţli o dai celor 300,000 de Evrei pe cari 
voiesci a’i emancipa. (Aplause).

D-lor, voiu merge mai departe. Ne 
spuneţi d-lor miniştri, pe toate tonurile că 
proiectul maiorităţei camerei aduce peirea 
ţărei: că e o sfidare cătră Europa. Sfidare 
cătră Europa, pentru ce ? Spuneţi-o. Europa 
a hotărît un lucru, a hotărît să ne dea re- 
cunoascerea independenţei sub condiţiune, a 
modifica art. 7 din constituţiunea noastră, 
adecă ca bucurarea drepturilor politice să 
se dobândească fără deosebire de religiune 
de toţi străinii aflători în această ţară. A- 
ceasta a Z*8 Europa. Ei bine, dela aceasta 
până la aceea ce spune d. Cogălnicean este 
mare deosebire. Noi am făcut omagiu prin
cipiului civilisator, care domnesce în Europa 
ca netoleranţa religioasă să nu mai esiste în 
legile noastre. Manţinem noi oare acest prin
cipiu de netoleranţa prin proiectul nostru? 
Din contră, îl facem să dispară. B a  facem  
şi o lege complectă prin care reducem sta
giul. Unde dar este provocarea cătră Eu
ropa? Arătatune-aţi cel puţin un act din par
tea cuiva în acest sens, în şedinţă secretă; 
dacă nu voiţi în şedinţă publică? Dar veţi 
Zice că actele au să vină în urmă, că nu 
este bine să ne espunem la umilinţe.

Eacâ d-lor, cum cred eu, că trebue a 
resolva această cestiune spre binele ţârei şi 
fără să avem a ne teme de nimic din străi
nătate. Străinătăţii îi dăm ceea ce ne-a ce
rut, satisfacem prin ştergerea articulului 7, 
cerinţele ei, facem omagiu principiului, că 
religiunea nu trebue să fie un obstacol la 
dobândirea drepturilor politice şi civile. A- 
ceasta ne-a cerut Europa, aceasta’i dăm, toate 
celelalte pretensiuni, toate celelalte amenin
ţări nu vin dela puterile semnatare tratatu
lui de Berlin, acele sunt dorinţele nejustifi
cate, BÚnt şoplele unor oameni politici de a 
treia mână, amici şi servitori ai alianţei is- 
raelite. De asemenea şopte n'avem, nu nu
mai să nu ne temem, dar nici chiar să ne 
ocupăm ; în statele serioase nu se face nici 
odată nimic în basa unor asemenea şopte in
teresate.

în urma d-lui Vernescu a luat cu
vântul d. ministru Cogălnicean. D sa 
începe prin a’şi arăta bucuria cu care 
a ascultat pe d. Vernescu, pentrucă ’şi-a 
dat la lumină lucrarea care o făcea 
în mod ocult. Susţine că d. Vernescu 
’i-a desnaturat cu totul cuvinte, şi re
capitulează istoricul emancipărei Ţi
ganilor, a cestiunei eterodocşilor creş
tini, a emancipărei clăcaşilor români 
spre a dovedi că n’a voit să lase a se 
înţelege, că aceste acte s’au făcut de 
străini. Venind la îngrigirile d-lui Ver
nescu pentru soarta Moldovei, d. Co
gălnicean Zice:

Arată, când ai fost la minister, ce ai 
făcut pentru Moldova? A! taci? M'ai ata
cat, primesce acum să fii atacat.

M’ai acusat de 2 Maiu, şi ai fost unul 
din cei cari ai beneficiat de 2 Maiu.. Ai aş- |

teptat ca eu să fac pe 2 Maiu, d-ta ai ve 
nit să beneficiezi de el. (Aplause, sgomot)

Ataci? Rabdă acum şi ascultă! Ai lu- 
at-o prea pe sus, sufere acum consecenţele 
(ilaritate).

Un orator de oposiţiune, un om care 
n’ai făcut uici odată nimica, un om care în 
vremea luptei contra regimului Catargiu, a- 
legeai cestiunile şi veneai din când în când 
în cameră de luai cuvântul pe poftă, ia spune 
la Mazar-paşa ce ai făcut ? Vorbiai mult, 
vorbiai necontenit, promiteai multe, după 
cum promiteai şi mai deunâZi când Ziceai: 
îmi dau cea din urmă para, îmi dau toată 
averea ca să nu se ia Basarabia. Basarabia 
s’a luat şi punga d-tale a remas (aplause 
sgomotoase). Aşa e că nu’ţi place? (ilari
tate). Te-ai pus pe terâmul acela, rabdă acum.

Apoi d. Cogălnicean declară că 
îndată ce s’ar retrage proiectul ma
iorităţei, va veni şi guvernul cu pro
iectul seu, din care se va vede lămu
rit că nu e vorba de emanciparea E- 
vreilor, după cum s’a susţinut. în cele 
din urmă, relevând cele Zise de dl 
Vernescu în privinţa tractatului dela 
Berlin, d. Cogălnicean termină astfel:

Ori cât va Zice d-sa că art. 44 nu este 
o lege internaţională, ar trebui să scie că 
tratatul dela Berlin este un tratat tot atât 
de mare, ca şi acela dela Paris; şi când 
d-sa susţine că ne este permis ane bate joc 
de acest tratat, aceasta ne dovedesce că’i 
lipsesce tactul omului de stat... (Sgomot, 
întreruperi).

Eu nu sciu ce se va hotărî de cabi
net; sciu atât numai, că acei cari vorbesc 
ca d. Vernescu iau asupră-le o teribilă res- 
pundere înaintea lui DumneZeu şi a ţârei, 
şi nu a’şi voi ca respuuderea aceasta să’i 
găsească aiurea, prin colţurile ţârei; ci să’i 
găsească aci adunaţi. De aceea Zic, cât pen
tru mine, fără să angagez politica guver
nului, că nu a’şi fi de părere să se facă o 
disoluţiane; dar d-voastră să luaţi respun- 
derea asupra tot ce fatalmente, ferească Dum
neZeu, se poate întâmpla. Nu voiu merge pe 
calea blăstemelor; voiu vorbi cu raţiune. 
Súntem în una din posiţiunile cele mai te
ribile pentru ţară şi nu cu injurii, nu cu 
blâsteme, nu cu personalităţi, cestiunea a- 
ceasta mare se va resolva, căci ţara nu ne-a 
trimis aci să ne înjurăm; ţara ne-a trimis 
să’i facem treburile, să o finiseim, că o pu
nem să meargă pe calea măreaţă aşternută 
de aceia cari ’şi-au vârsat sângele pentru 
dânsa (aplause).“

Şedi ţa viitoare s'a amânat pe Luni 
10 curent.

în şedinţa dela 10 Septemvre a 
camerei au vorbit dd. deputaţi T. Ma- 
iorescu*) şi Rosetti Teţcanu, şi minis
tru de esterne B. Boerescu.

D. Boerescu începe prin a declara 
că, guvernul nu poate să se presente 
cu proiectul seu, pănă ce urni ântâiu 
nu se va regula soartea proiectului ce 
este deja în discuţiune. Arată că mai 
toţi oratorii din oposiţie n’au tăcut 
decât personalităţi cu intenţie de a 
pune în joc cestiunea ministerială şi 
că astăZi, limbagiul violent şi decla
mator trebuie înlăturat, căci este vorba 
de o cestiune internaţională, care cere 
mult calm şi un raţionament solid. 
După aceea d. Boerescu răspunde la 
acusaţia ce ’i-a făcut d. N. Ionescu, 
cumcă în anul 1869 ar fi promis lor
dului Clarendon emanciparea Evreilor, 
arătând că scopul misiunei sale la 
Londra a fost atunci suprimarea regi
mului consular, şi cetind mai multe 
pasage din raportul d-sale asupra a- 
cestei cestiuni, unde arată conversaţia 
ce a avut cu lordul Clarendon, şi de
claraţia ce a făcut acestuia, la între
barea ce ’i-a adresat, cumcă n’au e- 
si8tat niciodată la noi persecuţii reli
gioase. în ceea-ce privesce emanci
parea Evreilor, d-nul Boerescu arată 
că încă din 1872 printr’o notă a sa 
a declarat că această cestiune trebuie 
lăsată a se deslega prin ţară şi de 
cătră ţară gradat.

*) Publicat în Nrii 109, 110.
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Revenind la fondul cestiunei d. 
Boerescu se esprimă astfel:

„Mă voiu mărgini, d-lor a vă spune 
inconvenientele, de natură diplometică, a 
proiectului maiorităţei delegaţilor, fără să 
prejudec acea ce avem să ijiceni în pri
vinţa proietului nostru, ce avem a pre- 
senta.

Este un tratat, care cuprinde o clausă 
prin art. 44 cu care sűntem chemaţi a ne 
conforma. Europa, adecă mai toate puterile 
semnătoare ale acelui tratat, cere dela noi să 
primim principiul înscris în art. 44, şi să 
’1 esecutăm.

Când d. N. Blaremberg a <jrs, că Eu
ropa ar cere dela noi, ca, s’au să murim 
sau să ne evreim, nu este esact. Eu pot 
declara că, nicăeri unde am fost, nu am 
văţlut for mulându-se o asemenea cerere. 
Europa nu ne cere nici să ne evreim, nici 
să ne sinucidem. Este o diferenţă, o con- 
testaţiune în privinţa modului de esecutare 
a principiului. Rămâne la înţelepciunea 
noastră a sei să eşim dintr'o posiţiune difi
cilă, aşa încât să continuăm, şi a trăi şi a 
fi Români.

Pot adăoga încă, că la toate puterile 
ce am avut onoarea de ale visita, am găsit 
cele mai bune şi mai binevoitoare senti
mente pentru România.

Aceasta, d-lor, provine, nu numai din- 
tr’un simţământ de simpatie, dar şi din un 
interes politic; căci statul nostru, de şi mic, 
îşi are importanţa sa prin posiţiunea sa 
geografică, prin avuţia pământulri seu, prin 
aptitudinea sa pentru civilisaţiune. Acum 
vine întrebarea? Acest art. 44 din tratat 
are asupra noastră putere obligătoare ?

Mnlte teorii s’au făcut asupra acestei 
cestiuni. Dl. Maiorescu recunoasce puterea 
obligătoare. D. Conta şi alţii nu sünt toc
mai de aceeaşi idee. D. Vernescu, care ar 
fi trebuit să fie mai cunoscător în dreptul 
internaţional, pretinde că tratatul este un 
act internaţional, şi prin urmare obligatoriu 
dar că cestiunea jidovească nu ar fi in
ternaţională. Vă mărturisesc că nu prea 
am înţeles, cum, ce scop ar ave toate aces
te teorii, si m’am mirat mai ales mult de 
ceea a d-lui Vernescu. Apoi, art. 44 este 
sau nu cuprins în tratatul dela Berlin? 
Dacă tratatul este act internaţional, cum art. 
44 singur nu ar fi internaţional? De ce 
se ocupă însă acest articol! De cestiunea 
israelită, evident. Neapărat dar că şi ces
tiunea israelită este, vrând noi ori nevrănd, 
o eestiune internaţională. De ce voiţi ca 
să ne ascundem adevărul, şi să ne rătăcim 
pe noi, şi cu noi naţiunea întreagă?

Acesta este crudul adevăr, nu’l ocoliţi 
că el nu pere. Puteţi dar face ori ce teo
rii veţi voi, realitatea rămâne: şi dacă nu 
vă daţi sama de dănsa ne vom espune la 
pericole cari ne-ar lovi amar.

Credeţi mă, d-lor, am espus, am de
monstrat, măcar că n’am avut alăturea pe 
d. Ionescu şi Vernescu, ca să mă inspire, 
că aci nu este o causă de umanitate, dar 
n’am isbutit.

Ei bine dacă Europa consideră lucrul 
altfel, prudent este să ne espunem la o in
terpretare oficială a sa, când seim că va fi 
contra noastră?

Onor. d. Blaremberg a adăogat, că nu 
ne vom espune la nimic, dacă Europa nu 
ne va recunoaşce; tot răul, după d-Jui, ar 
fi că am avă coroana Domnească, strălucită, 
magnifică, a lui Stefan-cel Mare şi Mihaiu 
Viteazul în locul unei coroane regale, şi că 
atât va fi tot.

Să lăsăm la o parte solidaritatea care 
esistă între statele europene, şi care nu se 
creadă decât prin relaţiuui şi legături de in
teres material, cari să formeze între den
sele numai prin raporturi amicale de reci
procitate.

Dar toţi înţelegeţi cât de periculos este 
ca un Stat, mai ales un stat mic ca al nos. 
tru, să nu între în aşa olţsolidaritate, şi să 
rămână isolat prin nerecunoascerea sa, în 
mijlocul statelor europene. înţelegeţi dar 
bine că recunoascerea unui stat nu este nu
mai o singură g l o r i o l â ,  după cum o nu- 
mia d. Vernescu, în limbagiul seu poetic. 
Ce, aşa ar considera d. Fernescu recunoas

cerea, o gloriolă, când ar fi chemat să con
ducă în locul nostru soarta acestei ţări? 
Aşa de indiferent ar fi d-lui pentru recu
noascerea sau nerecunoascerea independenţei 
noastre? Tristă perspectivă am avă de a 
ni se apăra interesele ! Puţină garanţie ar 
fi pentru un stat nou, eşit abia de alaltă- 
eri dintr’o posiţie nedefinită?

Ca să revin dar la eestiune atrag a- 
tenţiunea onor. adunări asupra unui fapt im
portant. România nu mai este astâţji ca 
mai înainte, un stat care să nu aibă o po
litică esterioară, un stat care să răspundă 
alţii pentru dânsul. Mai înainte Turcia răs- 
spundea pentru noi de tot ce făceam, şi ea 
putea plăti şi periculele noastre. România 
astăzi din norocire este un stat, căruia i se 
împune a avă o politică a »a, şi astă poli
tică trebuie să fie inteligentă şi corectă. Dacă 
astăzi vom face greşeli, noi vom suferi, noi 
le vom plăti nu alţii, ca altădată. Pentru 
aceasta trebuie să ne învăţăm, cu voe, fără 
voe, a auţli adevărurile în toată realitatea 
lor, chiar când nu ne plac şi a nu ne con
duce, ca copii, după frase frumoase şi de
clamatorii, cari nu pot espune a ne perde. 
Cari dar ar fi pericolele nerecunoascerei ? 
Ele ar fi de două feliuri:

Unele mai depărtate, mai eventuale, 
dar tot posibile, şi altele mai apropiate 
poate eventuale neapărat dar mai posibile.

Ca să vă vorbesc de aceste din urmă, 
ve aduşeţi aminte d-lor, din cetirea actelor 
în şedinţa secretă, ce ’rai-a spus unul din 
cei însemnaţi diplomaţi ai unui mare stat 
european, despre posibilitatea unui nou coc- 
gres european.

p ic dar, că unul din cei mai însem
naţi diplomaţi ai Europei îmi observă, că 
dacă nu am pută să ne temem de un res- 
boiu viitoriu, care poate să fie posibil, însă 
pe care toţi vor căuta să’l evite, mai mult 
ne putem teme de un viitor congres, care 
ar fi mai posibil, dacă ne-ar găsi nerecunos
cuţi şi cu cestiunea israelită neresolvatâ. 
Sciam d-lor, că acele cuvinte pişe de un 
om important, îşi au greutatea lor. Am cu
getat, şi ne gândim cu toţii ce ar în
semna ele!

Apoi, d-lor, să observăm puţin. Ce 
vedem ? Esecutatus’a tratatul de Berlin în 
toate părţile sale? Nu tocmai, căci mai sânt 
cestiuni pendente, cari ar pută da loc la vii 
toare tratări? Aşa, cestiunea fruntarielor 
Greciei nu este încă resolvată. Aşa ces
tiunea Arab-Tabiei stă încă în suspensiune. 
Apoi mai pot fi şi alte dificultăţi si compli- 
eaţiuni, ce s’ar ivi cu cestiunea Rumeliei. 
Oare dacă una singură din aceste cestiuni 
ar face să provoace un congres, nu preve 
deţi d-v. ce pericol teribil ar fi pentru noi 
dacă ar găsi statul român nerecunoscut şi 
cestiunea Evreilor neresolvată? Cine ne ga
rantează atunci, că nu s’ar resolva de con
gres cestiunea Evreilor, aşa cum să nu ne 
placă nouă, şi cum să ,ne pericliteze toate 
interesele noastre?

Nerecunoascerea unui stat mic ca al 
nostru, pus între alte state mari, va să <jică 
a fi espus să vadă soartea sa pusă în joc 
ori de câte ori aceasta s’ar cere de intere
sele diplomaţiei; nerecunoascerea, pe când 
cestiunea israelită ar fi neresolvată, ar fi 
cel puţin a vedé această eestiune resolvată 
de străini, în mod negreşit mai puţin bun 
decât s’ar face de noi Românii.

Aşa dar, d-lor, d voastră, ca şi foastele 
adunări, aţi recunoscut, că trebuie să ne 
conformăm tratatului din Berlin, şi să revi- 
suim art. 7 : numai câţiva dintre noi sânt 
de o opiniune contrarie. Trebue dar să fa
cem revisuirea cum să devină reală.

Cum însă s’o facem ? Aci e cestiunea.
Să încetăm, d-lor, de a imita pe Gre

cii din Bizanţ, cari se certau între dânşii 
pentru cuvinte de teologie, pe când inimicul 
era la porţile cetâţei? (Aplause). Dece ve
nim să ne acu3ăm reciproc, şi să pretindem 
că astfel sau astfel interpretează puterile tra
tatul dela Berlin?

Dece vă legaţi de noi, dacă la Paris, 
la Viena, la Berlin, la Roma, la Londra se 
interpretă tratatul dela Berlin aşa cum nu 
vă place d-voastrâ?

Credeţi d-voastră, onor. d-ni, că n’au regimul

întrebuinţat toate mijloacele posibile, pentru 
a convinge de contrariu pe puteri]? aceasta 
le-ar fi permis să o creadă acei, cari n’au fost 
iniţiaţi în modul meu de a procede, cari 
n’au cetit nici memoriul, nici raporturile 
mele. însă d-voastră cari aţi fost iniţiaţi 
în toate, cum puteţi să vă mai îndoiţi ? Ca 
să nu dau loc la nici un echivoc, la nici o 
rea interpretare, am resumat chiar toate con
vorbirile mele din străinătate, toate apără
rile mele pentru interesele ţărei, într’un 
scurt memouiu, pe care ’l-am publicat la 
Paris si ’1 am trâmis la toate cabinetele, la 
toate fiarele. D voastră a trebuit sâ’l cetiţi; 
aceasta am făcut-o, d-lor, fiind că am văţlut cât 
mi se scimbau cuvintele şi ideile, mai a- 
les de pnblicişti, şi cum fie-care le inter
preta după placul seu; apoi m’am convins 
că era util ca şi diplomaţii, cu cari avu- 
serăm onoare a vorbi, simţiau trebuinţa, a avă 
strinse la un loc toate consideraţiunile es- 
puse de mine a upra cestiunei.

Am făcut toate aceste, am combătut 
toate erorile, «toate apreţiările nefavorabile 
nouă; am căutat să se dea tratatului inter
pretarea cea mai favorabilă nouă.

Dar n'am isbutit, diplomaţia a stăruit 
în apreţiările sale în privinţa tratatului. A 
noastră este vina? Vedeţi însuşi d-voastră, 
că argumentele ce eu am presentat puterilor 
în favoarea causei noastre, par a fi atât de 
bune, încât unii din d-nii oratori ai oposi- 
fiunei, cum este d. Maiorescu şi alţii, au a- 
doptat multe dintr’ânsele, însă pentru a mă 
combate pe m ine!.... (Ilaritate).

Aţi dori poate, să vă vorbim cum vă 
place? Dar nu putem. Noi sântem numai 
nisce raportori; vă raportăm esact ceea ce 
am văţlut şi am auţlit, eu nu judec dacă 
dreaptă sau nedreaptă este opiniunea cabi
netelor. Adevărul însă este, că proiectul ma- 
iorităţei comitetului de delegaţi, cunoscut 
deja în străinătate de mult, de vre-o trei 
luni, este apreţiat şi considerat ca o desfi
dere dată Europei. Nu noi îl tacsăm de des
fidere ; Europa îl consideră astfel. A noastră 
este vina? Odată însă ce lucrul este astfel, 
desfideţi d-voastră Europa, dacă vă place; 
noi nu o putem face. Veniţi cu noi, a $is 
d. Maiorescu guvernului, veniţi cu maiori- 
tatea; adoptaţi proiectul ei. Şi să încercăm 
cu toţii a converti Europa.

Este aceasta serios şi sincer?

Căci d-lor, odată ce noi am încercat, 
seim, şi vă raportăm aceea ce am văţlut şi 
am auţlit cum ni s’ar (lice serios ca să a- 
doptăm proiectul d-voastre şi să mergem a’l 
susţină in străinătate!

Noi v am Şi3 şi vă repetăm, că nu vom 
lua respunderea de ceea ce s’ar întâmpla 
rău ţărei, când ea s’ar uni cu un proiect 
inacceptabil, şi pe care Europa îl consideră 
ca o desfide:e. Dv. singuri aţi pută lua res
punderea complicărilor şi a periculelor cari 
ar resulta din acest fapt.

Eu d-lor, ’mi-arn făcut datoria; v’am 
spus adevărul întocmai precum este. D-v. 
veţi face ce veţi voi. Dacă umblaţi după o 
popularitate efemeră, eu vă declar că, mai 
pre sus de dânsa, este dreptatea, este opi
niunea publică. Şi sânt sigur că, când drep
tatea, când adevărul vor fi cunoscute cu noi 
va fi şi popularitatea; însă cea adevărată, 
cea luminată aceea care trâesce şi preste 
pasiunile cailei.

Ca să sfârşesc d lor, mai adaug, că 
cât despre guvern, care a lucrat în unani
mitate şi în cel mai perfect acord în această 
eestiune, am fi fericiţi ca să se poată face 
revisuirea cu cât mai puţine sacrificii, eu 
unul poate că aşi fi fost chiar pentru nere- 
visuire. Dar nu se poate; esigenţele diplo
matice sânt mai mari decât voim noi. Tre
bue să ţinem socoteală de dânsele; căci astfel, 
riscăm ca sacrificiile să fie mult mai mari 
pe viitor.

Guvernul, ţinând socoteală de aceste 
esigenţe, ca şi de interesele legitime ale ţă 
rei, vă va presenta un proiect care să poată 
a le concilia pe amândouă. Vi’l vor presenta, 
îndată ce veţi înlătura pe al delegaţilor; şi 
vă rugăm să’l înlăturaţi, căci este cel mai 
periculos, cel mai vătămător pentru ţară. 
(întreruperi).

V a r i e t ă ţ i .
* Esemplu frumos şi demn 

de imitat). Părintele Protopop I al 
Braşovului Iosif Barac în zelul seu 
ferbinte, ce ’l-a manifestat totdeauna 
pentru înfloririrea scoalelor române 
conf. gr. or. din Braşov, la care a 
funcţionat ca profesor mai bine de 20 
ani, sciind şi cunoscând din propria 
esperienţă dulceaţă dar şi amarul sta
tului profesoral a depus la On. Eforie 
şcolară frumoasa sumă de 1600 fl, ca 
din venitul acestor bani să se confere 
ajutoare la profesorii dela gimnasiu, 
şcoala comercială şi reală. Literile 
fundaţionale relative Ia această dona- 
ţiune determină mai de aproape 
modalitatea distribuirei ajutoarelor din 
eestiune.

Semnalăm cu profundă recunoB- 
ciinţă acest act demn severşit de un 
veteran şi venerabil bărbat al bise
ricii şi scoalei încă pănă este în vi
aţă şi dorim ca venerabilul părinte 
protopop carele premerge cu esemplu 
bun şi în această direcţiune să afle 
mulţi imitatori.

Dea ceriul ca acest virtuos bărbat să 
trăească încă mulţi ani spre binele şi 
înflorirea scoalelor noastre, de care a 
binemeritat şi până acum.

Un profesor.
* (Aprobare de statute). Mi- 

nisteriul de agricultură, industrie şi 
comerciu sub Nr. 22911 a aprobat 
statutele societăţii din Galeş pentru 
facerea de pepteni de lână.

* (Timpul). Pănă dumineca tre
cută a fost timpul cel mai frumos de 
toamnă. încă Sâmbătă s’au scăldat aici 
mai mulţi, ca în puterea verii, în liber 
la moara Obrejii. Duminecă de cătră 
sară 8’a înnorat, a început a fulgera, 
a tuna şi pe urmă a şi plouat. Luni 
şi Marţi a fost timpul schimbacios. 
Eri s’a pus pe ploaie dar ploaie re- 
coroasă.

* (Căli ferate române). Jur
nalului „Politische Corr“ i se scrie 
din Bucuresci:“ Ministrul president 
Bratian va duce îndeplinire cu uşurinţă 
proiectul seu: a împreuna Bucureştii 
cu marea. Spre acest scop bărbatul 
acesta de stat s’a şi pus în conţele- 
gere cu îngineriul superior din Viena 
Alois Zviedenek cavaler de Sün
denhorst. Prin iniţiativa şi sub con
ducerea acestui ingineriu superior cam 
de 1 */» an un consorţiu austriac ’şi-a 
propus clădirea liniei Bucuresci-Cer
navoda şi eventual Sibiiu-Turnu-roşu- 
Rîmnic-Slatina. Linia Cernavoda-Chius- 
tenge stând de un timp îndelungat în 
comunicaţie, prin construirea liniei Bu
curesci Cernavoda se va crea o di
rectă, independentă, internaţională le
gătura de şini din toate piaţele de 
comerciu europene spre Marea Nea
gră şi Linia Bucuresci-Chiustenge va fi 
linia collectivă a întregului comerciu 
ce va ajunge repede la o desvoltare 
însemnată şi pe liniile Viena-Pesta-Or- 
şova-Berlin-Oedenburg-Braşov - Ploieşti 
şi Stettin-Suceava-Buzéu se va înbulzi 
spre teritoriul de negoţ al Mărei-Negre. 
înpreuna cu aceasta este intenţionată şi 
clădirea unui pod stabil peste Dunăre 
la Cernavoda. De altă parte societa
tea engleză „Danube Blacksee-Railvay“ 
întrebuinţează deja toate mijloacele, 
spre a face din Chistenge un fort de 
rangul prim. Resultatul sondărilor Du
nărei deja făcute la Cernavoda au fost 
favorabile şi pertractările ingineriului 
de Zviedenek avute cu regimul ro
mânesc au ajuns pănă într’atâta, că 
proiectul de concesiunea respectivă se 
va aşterne spre aprobare camerei în 
procsima sesiune ordinară a ei. Chel- 
tuelile clădirei liniei, carea din Bucu
resci pănă la Cernavoda este 188 chi- 
lometre de lungă, calculate şi podu
rile definitive peste Dunăre, carea la 
Cernavoda e împărţită în 2 clini, între 
cari zace terenul de inundaţie al in
sulei Balta, toate aceste cheltueli după
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socoteala regimului rumânesc nu vor 
trece preste suma de 50 milioane 
franci“.

S c i r i  u l t i m e .
(După „S. d. T. B.“ )

Viena, 8 Octobre n. Cuvântul 
de tron, cu care împăratul a deschis 
senatul  imperial  austriac,  sa
lută deputaţii la începutul periodei 
nouă a activităţei lor constituţionale. 
Prin intrarea representanţ i l or  
Bohemiei  săvârşită fără jignirea con- 
vingerei lor de drept şi pe lângă toată 
deosebirea părerilor lor — s’a făcut un 
pas însemnat spre acea împăcare şi 
înţelegere generală, care totdeuna au 
fost ţinta dorinţelor împărătesei. Cu
vântul  de tron dă espresiune spe
ranţei sigure, că pe lângă o moderaţie 
în toate părţile şi pe lângă o respectare 
reciprocă a dreptului va fi cu putinţă 
a ajunge în adevăr ţinta aceasta, ce 
trebuie susţinută totdeuna în intere
sul puterei monarchiei, şi a asigura 
constituţiunei recunoscinţa generală.

Cuvântarea de tron anunţă pro
iecte de lege despre afaceri le  ar
matei  ale monarchiei, la a căror per
tractare va fi de lipsă a se lua în 
consiederaţie patriotică, că monar
chia trebue să fie în stare  
totdeuna a păşi cu deplina valoare 
a înseinnătăţei sale, când întâmplă
rile pretind scutirea intereselor sale.

După ce cuvântul de tron a anun
ţat proiectele de lege cu privire la 
administraţ ia Bosniei  şi a Er- 
ţego vinei,  el accentuează necesita
tea de a restabili echilibriul în finan- 
cele statului prin economii în budge
tul de administraţie şi de resboiu, în
cât cea din urmă se împacă cu pute
rea şi siguranţa împărăţiei. Acoperi
rea def i c i tului  budgetului pro 1880 
să se efectueze fără folosirea creditu
lui de stat, şi prin înmulţirea intrate
lor fără a jigni puterea de producţiune a 
poporaţiunei, în special prin o r e 
formă a contribuţ ie i  directe,  
împărţind sarcinele de o potrivă. La 
înnoirea t r a c t a t e l o r c o me r c i a l e  
va fi a se lua în consideraţie, a nu 
primejdui producţiunea din patrie în 
comerciu prin legislaţia economică şi 
vamală schimbată a străinătăţei. Con
vorbirile avute în timpul cel mai din 
urmă ne presentă prospectul îmbu- 
curătoriu la o regulare favorabilă 
a raporturi lor noastre comer
c i a l e  cu i m p e r i u l  germán.  
Cuvântul de tron anunţă o revisiune 
a regulamentului pentru industrie, 
declară de necesare un remediu în 
contra procedurelor neoneste la co- 
merciul de credit şi îmbunetăţirea 
situatiunei a clerului curat, espri- 
mând dorinţa de a întrebuinţa timpul 
cu chibzuire pentru urmarea regulată 
a corporaţiunilor legislative. Susţine
rea nejignită a re laţ iuni lor  bune 
cu toate puteri le se constată cu 
mulţămire.

Tratatul de Berlin este esecutat 
în părţile sale esenţiale, intrarea în 
sandjacul No vi bazar ului  este în
deplinită pe basa acestui tratat în 
conţelegere amicabilă cu Poarta. Pro
blema guvernului va fi de a ’şi în
drepta toată atenţiunea asupra îngri- 
girei intensive a raporturi lor  e- 
conomice faţă cu orientul. Cuvân
tul de tron amintesce de multele dovedi 
de credincioasă iubire şi alipire din par
tea popoarelor cu ocasiunea festivităţei 
nuntei de argint şi aşteaptă din partea 
representanţilor poporului o asemenea 
conlucrare armonică, încheiând cu cu
vintele: Austria credincioasă misiunei 
sale istorice, va fi vatra drepturilor 
popoarelor sale şi pentru popoare în 
legătura lor nedespărţită şi unitarie 
un locaş permanent al dreptului şi al 
adeveratei libertăţi.

V iena, 9 Octobre n. „Wiener Zei
tung“ publică un autograf  al îm

păratului  dto 8 1. c. cătră contele 
Andrásay, în care împăratul cu pă
rere de rău încuvi inţează ruga- 
r e a l u i d e  demisionare şi face 
amintire cu espresinnea celei mai căl
duroase recunoscinţe de serviţiile în
semnate, făcute monarchiei Sale şi casei 
împărătesei. împăratul  nu prives- 
ce de loc retragerea lui A u - 
drássy ca terminare a act ivi 
tăţei  sale pol i t i ce  şi este con
vins, că Andrássy va urma totdeuna, 
dacă împăratul îl va chema şi va pre
tinde eară serviţiile sale probate. Au
tograful termină: „încrederea mea cea 
mai deplină vă voiu'păstra o, precum şi 
recunoscinţa mea cea mai mulţămi- 
toare. “ Un al doi lea a u t o g r a f  de- 
nume8ce pe baronul Haymerle de 
ministru a afacerilor esterne şi de 
president al consiliului miniştrilor co
muni.

P A R T E A  S C I E N Y I F I C Ă  
şi L I T E R A R Ă .

Colonişti români între Rnteni 
şi Poloni.

(Urmare.)

Pentru noi însă aceste şi aseme
nea documente sunt de însemnătate 
şi în altă privinţă. Din ele adecă re- 
sultă, că precum neguţătorii din Cra
covia, Leopole şi din alte oraşe ale 
Pocuţiei şi Podoliei ’şi-au putut face 
negoţul în Moldova şi Yalachia liberi 
şi în multe chipuri favorisaţi, tot ast
fel şi neguţătorii moldovenesci şi ro
mâneşti au putut desvolta comerciul 
lor în ţările împărăţiei polone şi lit- 
vanice1) şi că ei s’au folosit în a- 
devăr în modul cel mai estins de a- 
ceste favoruri. Astfel ei au avut toto
dată prilegiu a se aşê a, dacă doriau, 
în oraşele acestor ţări şi a face po- 
poraţiunea lor cu o nuanţă mai bo
gată şi mai varie, dupăce aceea şi aşa 
era tare mestecată cu elem ente nem
ţeşti, armene8ci, jidoveşti şi chiar ita
liene. Aceasta privesce cu deosebire 
oraşele ce erau situate pe drumul di
rect între Suciava şi Leopole şi de 
cari se ţineau în special Sniatyn, Ko- 
lomea 2) Tymienica, Halicz şi numai pu
ţin Podhayce, Robatyn, Drohobycz, Sam- 
bor şcl. în Leopole de altmintrelea ei par 
a fi avut din timpurile vechi 3) pro-

x)  Astfel d. e. în 1461 (cfr. Dogiel, 
Codex diplom. I, pag. 603) s’a eocces can- 
celariului moldovenesc Mihaiu şi factorului 
seu comercial de cătră regele Casimir eli
berarea de toate impositele, şi adecă nu nu
mai la unele locuri singuratice, ci „per to- 
twn regnum Poloniae“. Dintr'un document 
al hospodariului moldovenesc Petru, 8 Ia
nuarie, 1579 (cfr. între Documenta etc. eda- 
te de mine : Nr. XII) se vede totodată, că 
şi ceila’ţi neguţători din Moldova atât în 
Kolomea cât şi în alte oraşe ale Pocuţiei 
şi Podoliei au avut să plătească de ori-ee 
car, chiar şi de cel mai greu, numai trei 
groşife şi abia în timpul mai nou (cam dela 
1570) au fost siliţi, a plăti în Kolomea de 
fie-care car cinci groşife şi afară de aceasta 
de fie-care teanc de postav ţlece groşife pe 
deasupra. Yămaşii din Leopole au urcat 
pretensiunile lor faţă cu neguţătorii moldo
venesci în a. 1579; dar ei au făcut-o după 
testul espres al documentului în contra re- 
gulei şi în contra usului consânţit prin con- 
venţiuni mai vechi.

2) Aceasta se vede mai cu samă din- 
tr’un document din a. 1456, a cărui estras 
Âe Rykaczewsky în Inventarium omn. et 
sing, privilegiorum, litterarum etc., quae in 
arce Cracoviensi continentur, pag. 138 sună 
astfel: Casimirus rex Michaeli cancellario, 
Duma et Theodoro fratribus et terrigenis et 
boiarinis Moldaviensibus dat salvum conduc- 
tum, conjunctim et divisim, cum uxoribus, li- 
beris, familia, equis rebusque, omnibus in 
regno, signanter in palatinatu Russiae et 
civitatibus Camieniec, Kolomyia, Drohobycz 
et ceteris civitatibus manendi, negotia transi- 
gendi et sine quovis aresto redeundi. Datum 
Cracoviae.

3) Deja acea împregiurare, că în do
cumentul sus citat a principelui Iurij, în 
anul 1335 se amintesce ca palatínus Lem- 
burgensis un anume Borisco Cracula, ne

pria lor colonie de comerciu 4) şi se | 
folosiau de presenţa lor aici (cu deo
sebire în secuiul XVI şi XVII) într’un 
mod ce în  adevér le  face cea m ai 
mare onoare din  punctu l de v e 
dere a l cred inţei ortodocse pe 
carea ei dim preună cu hospo- 
darii lor se  n isu iau  în  toate ch i
pu rile  a o sp rig in i 5) ş i a o sen ti îm- 
protiva n isu in ţelor b iser icei ro- 
m ano-catolice.6) Nu se mai poate însă 
vedé din isvoarele ce le avem, dacă 
ei au avut şi în Cracovia o colonie co
mercială proprie. Numai aceea e si
gur, că ei ’şi-au estins raporturile lor 
comerciale în faptă pănă la Cracovia, 
poate că şi mai departe şi că ei fă
când mai cu samă negoţ cu boi şi oi 
— nu se serviau de drumul comer
cial preste Leopole, Przemysl Rzes- 
zow, Tarnow, ci de drumul preste Ko
lomea, Solotwina de astăzi, Kalusz, 
Dolina, Bolechow, apoi preste Droho
bycz, Sambor, Chyrow, Ustrzyki, Sa- 
nok, KrOSnO, Iaslo SCl. (V a urm a.)

face să presupunem — admiţând că el a fost 
Român— că pe atunci se aflau în Leopole Ro
mâni în număr mai mare. Căci cum ar fi 
putut altmintrea să ocupe tocmai un Român 
un post atât de însemnat în Leopolea de 
atunci?

4) Aceasta se susţine şi prin acea im- 
pregiurare între altele, că în documentele ce 
privesc oraşul Leopole (cfr. între altele un 
document din a. 1485. Akta grodz-i ziemo, 
VII, pag. 151), aflăm între Consulii şi Pro
consulii ei unii numi, ce sânt fără îndoială 
de origine curat r o m â n e a s c ă ,  precum: 
lohannes Walach sau Laurentius Kosnar şi 
alţii.

6) Aceasta se vede înainte de toate din 
actele Confraternităţei Stauropegiane.

6) Cfr. despre aceste între altele şi 
scrierea mea Obzor sloveno-russkich pamjat- 
nicov etc., pag. 60, 64, 108.

Posta Redacţiunel.
Concurse anonime nu se publică. — I. A . în 

K. Patru  su te de esemplare sünt prea puţine; ne mai 
trebue 600, ca să putem distribui la toţi, căror espe- 
d ă m  fo a ia  n o a s tră .  —  M a i m u lto ra . T r im e s tr u l  n o s tru
se începe cu 1 Octomvre st. v.; de altmintrea ne vom 
conforma şi dorinţelor speciale, numai să ni se facă 
a n u m e  cu n o sc u te .

ISursa de Viena
din 29 Septemvre n. 1879.

îm prum utul naţ. 5°|0 (argint) . . . . .  69 15
Acţiuni de c r e d i t ...................................  268 —
Valuta nduă imperială germâuă . . . .  57 55
L o n d o n .....................................................• . 115 55
Galbin ...............................................................  5 57V2
Napoleon d’aur (poli) .......................  . . 9 3 1 */2

E c o n o m i c .
B ra ş o v ,  3 Octomvre n. Pro hecto litră : G r â u fl. 

7.20—8.40; G r â u  s S c ă r e ţ  fl. 4 .50; S S e a r ă  fl. 4.40— 
4.50; O r z fl. 3.90— 4.20; O v 5 s fl. 2.40—2.65; C u c u r u z ,  
fl. 4.80; M ă l a i u  0 5.—; M a z e r e  fl.5 .60; L i n t e f l .  
8.—; F a s o l e  fl.4 .10 S e m â n ţ ă  d e  i n  fl. 9.10 
S e m e n ţ ă  de  cânepă fl. 4.10— C a r t o f i  fl. 1.— 
dro c h i l o : c a r n e  d e  v i t ă  44 cr. c a r n e  de  p o r c  44 
cr.; c a r n e  de  oa i e  28 c r.; S S u  de b o v i n e  p r o a s 
p ă t  fl. 32; (pro 100 cliilo); t o p i t  40 fl.

F ă g ă r a ş ,  3 Octomvre n. Pro hectolitră: G r â u  
fl. 6.60—7.20; g r â u  s e c a r e )  fl. 5.60—6.; s e c a r ă  fl. 
4.—4.20; c u c u r u z  fl. 4 .—4.10; o v e s  fl. 2 .40—2.45 
m ă l a i u  fl. 8 —9.— ; S ă m â n ţ ă  d e  c â n e p ă  fl. — 
—.; m a z e r e f l .  6 .—7; l i n t e  fl. 7—8.—; f a s o l e  fl. 
5—5.50; c r  u m p e n e fl .  1—1.60; pro 100chilo: S l ă n i n ă
fl. 56—; sSu bru tfl.--------; s Su de lum inări fl. —
unsoare fl. 55—58; cânepă fl. 25—.32; sSmenfk
de in fl. —.— ; săpun fl 56; fen fl--------; ouS
-----de — cr.; o păreche de p u i --------- cr.; o
p ă rech e  de gâsee fl. —.-----; o litră  de nn-
--------cr.; pro chilo carne de v ită  40 cr. carne
de viţSl —40— cr.; carne de porcj36 ci-.; carne de 
berbece 28 cr. Térgul de aŞi a fost slabcercetatt 
Raportul cucuruzelor e în cea mai deplină curgere.

( C u l e s u l  v i i l o r ) .  „Grosskokler 
Bote“ ne spune: In timpul din urmă se a- 
rată semne îmbucurătoare de tot pentru cu
lesul viilor. Până acuma viile nu sünt încă 
atinse de brumă de loc. Pe lângă aceăsta 
negurile de dimineaţă şi apoi căldura f i le 
lor escelent de frumoase priese foarte şi îna
intează coptul strugurilor cari acum deja a 
întrecut în parte foarte însemnată dulceaţa 
strugurilor la culesul lor din anul trecut. 
Dacă timpul acesta frumos mai ţine vre-o  
câteva ţlile, apoi căpătăm un vin escelent. 
In multe ţinute mulţimea strugurilor e atât 
de însemnată încât de mulţi, mulţi ani nu

s’au mai pomenit atâţia struguri şi aşa mustul 
din acest an şi în cuantitate va întrece pe cel 
din anultrecut.

Estras din foaia oficială „B udapesti 
K özlöny.“

Licitaţiuni•• În 13 Oct. imob. comu
nei B al do v in  (judec. cerc. Baia de Criş); 
în 3 Noemv. imob. Elisavetei A m l a c h e r  
şi soţi în O r ă ş t i e  (trib. Deva); în 28 Oct. 
şi 28 Noemv. imob. lui Dănilă B r a ş o v e a n  
în He p e r t  (judec. cerc. Aiud); în 28 Octi 
şi 28 Noemv. imob. lui Iuon G i r s c h t  ş. 
soţi în Boş a (judec. cerc. Sighişoara); în 
8 Noemv. şi 20 Dec. imob. d-nei Clara 
S z e n t i v á n y i  în Ga l  fal  eu (trib. M. O- 
şorheiu); în 25 Oct. şi 25 Noemv. imob. lui 
Carol B a l o g h  î n B â r ă t u ş ;  în 29 Oct. 
şi 29 Noemv. imob. lui Andreiu K o v á c s  
în P a v a ;  îu 28 Oct. şi 28 Noemv. imob. 
lui Baltasar B o y d u n  în C o v a s n a  (trib. 
K. Oşorheiu); în 15 Noemv. şi 15 Desemv. 
imob. lui Iuon T h a l  în Roş i a  (trib. Si- 
biiu); în 13 Noemv. şi 13 Dec. imob. mi- 
norenei Ileana R a c o s i  [Francisc Benkó] în 
I l i a  (judec. cerc. în Sângiors).

CONCURS.
La şcoala confesională gr. or. 

Ocna-Sibiiului (parochia din sus) s’a 
înfiinţat un post pentru al IlI-lea în- 
veţătoriu, eară unul a devenit vacant. 
Pentru întregirea acestora se escrie 
concuis pănă la 10 Octomve a. c. st. v.

Emolumentele împreunate cu fie
care din aceste posturi sünt:

I. în bani salariu anual de 105 fl. 
v. a. plătibil în rate lunare, la unul 
din alodiul comunal, ear’ la unul dela 
popor.

II. Cuartir natural în edificiul 
scoalei pentru fie-care separat şi 6 
orgii de lemne preste tot, din cari 
să se încăl^ască şi şcoala.

Doritorii de a ocupa ori care din 
aceste posturi au să’şi aştearnă su- 
plicele lor instruite în sensul „statu
tului organic“ păuă la terminul sus 
indicat prea onoratului oficiu ppresbi- 
teral în Mercurea.

Ocna-Sibiiului în 24 Sept. 1879. 
în conţelegere cu părintele admnist. 

ppresbiteral tractual.
loan  H entes m. p.,

paroch gr. or. şi preşed. al com. parochial.
1—3

A n u n eiu .
în librăria subscrisului se vând 

cu preţuri m oderate tot feliül de 
cărţi scolastice pentru scoalele popu
lare române,  nemţesci  şi ma
ghiare,  asemenea şi gramatica ma
ghiară pentru Români de profesorul 
din Caransebeş Nemoian cu 1 fl. 80 cr. 
legată.

Lugoş.
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Neguţătoria română
în

Lugoş.
Am onoare a aduce la cunoş

tinţa onoratului public român din loc 
şi giur, că am deschis în piaţa prin
cipală în Cass» d-lui G. Andree-  
viciu un magazin bine sortat cu 
mărfuri mieste de B ă c ă n ie  (Specerei) 
materiale, colori, bumbacuri, galanteria  
şi nurenberga.

Atât cualitatea mărfurilor trase 
din isvoarele principale interne şi es
terne, cât şi preţurile moderate, ser- 
viţiul prompt şi onest, mă îndreptă
ţesc a spera, că voi fi susţinut şi 
cercetat de Români cu toată căldura, 
cu atâta mai mult, cu cât astăzi a- 
cest oraş, parte mare românesc, nu 
mai posede afară de mine nici o fir
mă românească.

Respectuos
S te fa ii B . P o p p o v ic iu .
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